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Morocco as a subject in British Writings has never received its full due.  The amount of writings on the country is very important and it takes varied forms and it is manifest in different genres. British Cultural and literary awareness of Morocco is recorded in the scores of travel texts, historical and geographical studies, literary texts in their different genres, diplomatic and press reports, anthropological and ethnographic texts, political and economic studies. If the British interest in Morocco was first triggered by the search for a commercial partner, the literary and cultural portrayal of the country developed and was integrated in a general discourse about foreign and exotic cultures. References to Morocco in British writings took different forms and adopted different genres according to the historical and cultural contexts in which they were produced. As a destination and as a subject for discursive portrayal and interpretation, Morocco knew a historical development parallel to the European awareness of other geographical and cultural spaces and to the European colonial expansion. The earliest western references to Barbary or the Barbary States oscillate between history, legend, mythology, literary fiction and travelogues. The interest in Morocco corresponds to what is generally agreed among historians and sociologists as the beginning of what we now call the global age in the sense that it started with the 16th century geographical explorations and colonialism which followed it. 
A survey of British travel literature shows how the early travel accounts show a lack of knowledge about Morocco and how decade after decade and century after century caution gives way to trust  and unknown otherness gives way to familiarity and even friendship. 

From the second half of the 16th century onwards Barbary tales became a favourite subject in British society.  This awareness took the form of the different cultural other as negativity: the non Christian (or the Mohametan) the non-white (black), the non-civilized. But nevertheless these negative attributes made the Moor an attractive cultural other and a popular exotic subject which fired the public imagination by the fantastic stories about the Moors and Barbary. 

 A tentative and rough arrangement of British writings on Morocco shows the predominance of certain genres at a given historical periods: 

1540s – 1600:
References to Morocco as a country and as a potential trade partner first appeared in Great Voyages and exploration accounts. Some of these accounts were tainted with fantastic tales and exotic descriptions. Suffice it here to mention some representative travel and exploration accounts where some of the first references to Morocco were made:
· Barlow, Roger A BRIEF SUMME OF GEOGRAPHIE, (c.1540-1541). London: 1932, First Edition, The Hakluyt Society. Edited with an Introduction and Notes by E.G.R. Taylor.
· James Aldy, The First voyage of traffique into the Kingdom of Marocco in Barbarie, begun in the yeere 1551, with a tall ship called "the Lion" of London whereof went as a capitain Master Thomas Windham..
· Francis Pretty, (One of Drake's Gentlemen at arms): The Famous Voyage of Sir Francis Drake into the South Sea, and therehence about the whole Globe of the Earth, begun in the year of our Lord 1577  published in 1580.  This text gives another reference to Drake’s visit to the Barbary coast: “The 25. day of the same month [Nov. 1577] we fell with the Cape Cantin, upon the coast of Barbary; and coasting along, the 27 day we found an island called Mogador, lying one mile distant from the main.”

· Hakluyt, Richard,  The Principal Navigations, Voyages, Traffiques, & Discoveries of the English Nations, Made by Sea or Over-land to the Remote and Farthest Distant Quarters of the Earth at any Time within the compasse of these 1600 yeres,   Glasgow, 1598-1599, p.136.
· Samuel Purchas (1575?-1626) Purchas, his Pilgrimage; or, Relations of the World and the Religions observed in all Ages, (1613) . A passage of this work gives a vehement verbal assault on Barbary very typical of the writings of the period about the paganism and savageness of non white and non Christian cultures. This representation of Barbary reflects the image of the Moor as the “anti-type” of the Noble savage of the New World” a frequent cliché echoed in Tudor and Stuart writings about alien cultures. Purchas saw Barbary as: “The Throne of Pyracie, the Sinke of' Trade and Stinke of Slavery; the Cage of uncleane Birds of Prey, and Habitation of Sea-Devils . . . the whip of the Christian World, the wall of the Barbarian, terror of Europe, the bridle of both Hesperias (Italy and Spain) Scourge of Islands, Den of Pyrates. Theatre of all crueltie, and Sanctuarie of Iniquitie . . . Hels Epitome. Miseries Ocean. Christians whirlepoole, Tortures centre, Hell upon Earth”.(1) 
Late 16th to 18th: The above exploration and travel accounts about Morocco paved the way to a wave of stage performances and publications on Moorish themes and settings which fired the imagination of Renaissance playwrights and attracted large English audiences. The significant number of Elizabethan and Jacobean plays which use Moorish themes, settings and figures, show the extent of the English awareness of Morocco as a nation and as a culture.(2) According to Bidwell there are sixty references to Morocco in Shakespeare.(3) But beside Shakespeare, Elizabethan and Jacobean drama is replete with Moorish characters and references to Barbary as illustrated by the following examples:

· Tamburlaine Part I (1590) by Christopher Marlowe

· The Baffle of Alcazar (1594) by George Peele
· Titus Andronicus (1594). The Merchant of Venice (1596?), and Othello (1604) by William Shakespeare.

· Lust’s Dominion (1600?). by  Thomas Dekker
· The Fair Maid o/the West (1600-03) by Thomas Heywood
· The Turk (1606-08)  by John Marston

Long after the Restoration and throughout the 18th century, Morocco continued to supply characters and themes for the English stage:

· The English Moor (1637) by Richard Brome
· The Lost Lady (1637) by William Berkeley.
· The Rebellion (1640) by Thomas Rawlins.
· Abdelazer (1671) by Aphra Behn
· The Revenge (1721) by  Edward Young
The 17th and 18th saw the proliferation of Captivity tales portraying the historical era of Mediterranean piracy; among these we can mention:

· Francis Brooks: Barbarian Cruelty: a true History of the Distressed Condition of Christian 
Captives under Mully Ishmael, London, 1693

· John Windus: A Journey to Mequinez, the Residence of the Present Emperor of Fez and Morocco, on the Occasion of Commodore Stewart’s Ambassy Thither for the Redemption of the British Captives in the Year 1721. London, 1725. Dublin, 1726. 
· Henry Boyde, Several Voyages to Barbary, London, 1730. 

· Thomas Troughton, Barbarian Cruelty, or an Accurate and Impartial Narrative of the 
Unparalleled Sufferings and Almost Incredible Hardships of the British Captives…, 
1751.
· Thomas Pellow (1704 – after 1738): The History of the Long Captivity and Adventures of 
Thomas Pellow, In South-Barbary….Written by Himself. The Second Edition. Printed for R. Goadby, and sold by W. Owen, Bookseller, at Temple Bar, London. The first edition was between 1742 and 1745.
· Morgan, J. :  Several Voyages to Barbary. - London, 1736
· Ockley, Simon, An Account of South-West Barbary: Containing What is most Remarkable in the Territories of the King of FEZ and MOROCCO ; Written by a Person who had been a Slave there a considerable time; and Published from his Authentick Manuscript, London, 1713.

· Thomas Phelps: True Account of the Captivity of Thomas Phelps(1685)
· Joseph Pitts: True and Faithful Account of the Religion and Manners of the Mohammetans, with an Account of the Author's Being Taken Captive (1704)
19th Century:

With the rise of European maritime power and Europe’s firm resolution to make an end to “Barbary piracy” in the Mediterranean, the 19th century saw a waning of piratical activities and an increase of British visitors to Morocco. This gave birth to an upsurge of travel texts on Morocco as this area started to open up, or rather, to be opened up, under the European pressure and expansion to European visitors for different purposes and with different backgrounds. These visitors’ accounts constitute an invaluable mine for ethnographical and social data about the cultural life of 19th century Morocco. It is difficult to cite all the 19th c. English travel accounts on Morocco but a few titles might serve as examples:
· James Curtis, A Journal of Travels in Barbary in the Year 1801. London, 1803 

· James Grey Jackson, Account of the Empire of Morocco and the District of Suse (1809).
· John Buffa, Travels Through the Empire of Morocco, (1810). 
· G. Beauclerk, A Journey to Morocco in 1826, 
· James Richardson, Travels in Morocco, (1860). 
· John Drummond Hay, Western Barbary, its Wild Tribes and Savage Animals. 
London, 1861.
·  Thomas Hodgkin, Narrative of a Journey to Morocco, 1863. London, 1866
· Arthur Leared,  Morocco and the Moors, (1876). A Visit to the Court of Morocco, 
(1879).
· Dr Robert Spence Watson, A Visit to Wazzan, , the Sacred City of Morocco. London, 1880.
· Philip Durham Trotter, Our Mission to the Court of Marocco in 1880, Under Sir John Drummond Hay, K.C.B., Minister Plenipotentiary and Envoy Extraordinary to his Majesty the Sultan, 1881.
· G. Montbard, Among the Moors, (1894).
· Robert Bontine Cunninghame Graham (1852-1936), Mogreb-el-Acksa. A Journey in 
Morocco (1898). 
· Budgett Meakin, The Moorish Empire. London, 1899. The Moors. London, 1902. 

Life in Morocco. London, 1905. 
· Francis Macnab, A Ride in Morocco: Among Traders and Believers. London: Edward 
Arnold, 1902.

· Lady Agnes Grove, Seventy One Days’ Camping in Morocco. London: Longman, 
1902.

   The 20th century :

After Morocco fell under the French Protectorate, the country lived a long tumultuous period of unrest, during which it was unsafe for European travellers to tour the country without French protection. This state of things reduced the number of British visitors to the country and at the same time brought about a fall of the number of English travel accounts on Morocco. However, this did not prevent bold and adventurous travellers to take risky tours in French and Spanish Morocco. These gave us many texts describing the country under the French Protectorate while bearing echoes of earlier travel accounts with their classical portrayals of the Moor’s character, his religion, and his way of life. Some of these titles include:

· George Edmund Hott, Morocco the Piquant, or Life in Sunset Island, London, 1914. 90- R. 
· Alys Lowth, A Wayfarer in Morocco, London, 1929.
· Wyndham Lewis, Journey into Barbary. Morocco Writings and Drawings, (1932). 
· Michel Vieuchange, Smara, the Forbidden City. Being the Journal of Michel Vieuchange While Travelling Among the Independent Tribes of South Morocco and Rio de Oro. 
London, 1933. 
· G. Ward Price: In Morocco with the Legion. London, 1934.

· Nina Epton, Journey Under the Crescent Moon. London, 1949. 
· Peter Mayne (1908-1979), A Year in Marrakech, 1953. 
· Robin Bryans, Morocco: Land of the Farthest West, 1965. 
· Gavin Maxwell, Lords of the Atlas, 1966.
· Sylvia Kennedy, See Ouarzazate and Die, Travels Through Morocco, (An Abacus Book, Little, Brown and Company Ltd), London, 1992 
 (1)Quoted by Elliot H. Tokson The Popular Image of the Black Man in English Drama,1550-1688,   G.K. Hall and Co. Boston, Massachusetts, 1982, p.4
 (2)See Khalid Bekkaoui’s introductions to his editions of  Thomas Dekker’s Lust’s Dominion (Casablanca, , 1999, pp12-19) and  George Peele’s The Battle of Alcazar (Casablanca, 2001, pp. 1-38)
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